
Action Wrench #1 - Mauser / Flat Bottomed Receiver

Heavy duty tools to deliver the strength and rigidity required for proper barrel
removal and installation. The action wrench safely surrounds and supports the
receiver ring. The 15″ long, 1″ diameter steel handle will overcome even the
tightest assemblies.

Attributes

Name: Action Wrench #1 - Mauser / Flat Bottomed Receiver
Manufacturer: Wheeler
Product no.: EU1001302
Mfr. No.: 808771
Delivery weight: 1.2kg
UPC: 661120195634
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Sicherheitshinweise für den Wheeler Action
Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed Receiver
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed Receiver. Dieses
hochwertige Werkzeug wurde entwickelt, um Ihnen beim sicheren Entfernen und Einsetzen von Läufen zu
helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Werkzeug regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Werkzeug nicht, wenn es beschädigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Stellen Sie sicher, dass der Bereich, in dem Sie arbeiten, gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie das Werkzeug auf einer stabilen, ebenen Oberfläche.
Üben Sie keinen übermäßigen Druck auf das Werkzeug aus, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass sich keine anderen Personen in der Nähe des Arbeitsbereichs befinden, um das
Risiko von Verletzungen zu minimieren.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der EmpfängerRing des Gewehrs sauber und frei von Schmutz ist.1.
Platzierung: Setzen Sie den Action Wrench so auf den EmpfängerRing, dass er sicher umschlossen wird.2.
Befestigung: Drehen Sie den Griff des Action Wrench im Uhrzeigersinn, um den EmpfängerRing zu3.
sichern.
Entfernen des Laufs: Üben Sie gleichmäßigen Druck aus, während Sie den Lauf vorsichtig abziehen.4.
Einsetzen des Laufs: Platzieren Sie den Lauf wieder in den EmpfängerRing und drehen Sie den Griff des5.
Action Wrench gegen den Uhrzeigersinn, um ihn zu sichern.
Nach der Verwendung: Reinigen Sie das Werkzeug und lagern Sie es an einem sicheren Ort.6.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Werkzeug gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass das Werkzeug nicht in den normalen Hausmüll gelangt.
Informieren Sie sich über RecyclingProgramme in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitshinweisen, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat
Bottomed Receiver Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed Receiver. This heavyduty tool is
designed for the safe and effective removal and installation of barrels. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure proper use and to minimize any risks associated with the tool.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the tool.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tool before each use to ensure it is in good working condition.
Do not use the tool for purposes other than those specified in this guide.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, while
using the tool.
Store the tool in a dry, safe place when not in use to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the action wrench is properly fitted to the receiver ring before applying force.
Do not exceed the recommended torque specifications for your specific application.
Avoid using excessive force as this may damage the tool or the firearm.
Never place your hands or any body parts near the wrench's moving parts during operation.
If the tool becomes damaged or malfunctions, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any accessories or attachments that may interfere with the use of the action wrench.

Fitting the Wrench:2.

Align the action wrench with the receiver ring of the firearm.
Make sure the wrench is securely positioned and that it surrounds the receiver ring completely.

Applying Torque:3.

Use a steady and controlled motion to apply torque to the wrench.
If resistance is encountered, stop and reassess the fit of the wrench before applying more force.

Removing the Barrel:4.

Once the appropriate torque is applied, carefully turn the wrench to loosen the barrel.
If the barrel does not come loose, do not force it. Instead, consult a professional gunsmith.

Reinstallation:5.

To reinstall the barrel, follow the reverse procedure, ensuring that all components are aligned
correctly and secured.



Disposal Instructions
Dispose of the tool in accordance with local regulations.
Do not discard the tool in regular household waste.
If the tool is damaged beyond repair, consider recycling the metal components where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed Receiver,
please refer to the EU contact point provided with your product for assistance.

Conclusion
Using the Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed Receiver responsibly and safely will enhance your
experience and ensure the longevity of both the tool and your firearm. Always prioritize safety and follow the
guidelines provided in this instruction manual. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave
de Acción Wheeler #1 Mauser / Receptor de
Fondo Plano
Introducción
Gracias por elegir la Llave de Acción Wheeler #1 Mauser / Receptor de Fondo Plano. Este producto está
diseñado para proporcionar la fuerza y rigidez necesarias para la extracción e instalación segura del cañón. Es
importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén la herramienta fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza siempre la herramienta en un área bien iluminada y ventilada.
Nunca utilices la herramienta para fines no previstos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Utiliza la llave de acción solo para su propósito diseñado, que es la extracción e
instalación de cañones en receptores de fondo plano.
Protección Personal: Usa gafas de seguridad y guantes adecuados durante el uso para protegerte de
posibles lesiones.
Superficie Estable: Asegúrate de trabajar sobre una superficie estable y segura. Evita superficies
resbaladizas o inestables.
Fuerza Moderada: Aplica solo la fuerza necesaria al usar la herramienta. Evita el uso excesivo de fuerza
que pueda causar daños a la herramienta o al receptor.
Almacenamiento Seguro: Guarda la herramienta en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el receptor esté limpio y libre de obstrucciones.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Uso de la Llave de Acción:2.

Coloca la llave de acción alrededor del anillo del receptor, asegurándote de que esté bien ajustada.
Sujeta firmemente el mango de acero de 15" de largo y 1" de diámetro.
Gira la llave de acción en la dirección adecuada para aflojar o apretar el cañón según sea
necesario.

Finalización:3.

Una vez que hayas completado el trabajo, retira la llave de acción con cuidado.
Limpia la herramienta después de su uso para mantenerla en buenas condiciones.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la llave de acción, deséchala de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de herramientas de metal.
No arrojes la herramienta en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar un punto de atención
en la UE. Mantente informado sobre posibles retiradas de productos y actualizaciones de seguridad a través de
plataformas oficiales, como el sistema Safety Gate de la UE.

Recuerda siempre utilizar la Llave de Acción Wheeler #1 Mauser / Receptor de Fondo Plano de manera
responsable y segura. Tu seguridad es la prioridad.



Instructions de Sécurité pour la Clé d'Action
Wheeler #1 Mauser / Récepteur à Fond Plat
Introduction
Merci d'avoir choisi la Clé d'Action Wheeler #1 Mauser / Récepteur à Fond Plat. Cet outil robuste est conçu pour
le retrait et l'installation sûrs et efficaces des canons. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de
sécurité pour garantir une utilisation appropriée et minimiser les risques associés à l'outil.

Directives de Sécurité Générales
Lis toujours et comprends les instructions avant d'utiliser l'outil.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte l'outil avant chaque utilisation pour t'assurer qu'il est en bon état de fonctionnement.
Ne pas utiliser l'outil à d'autres fins que celles spécifiées dans ce guide.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation de l'outil.
Range l'outil dans un endroit sec et sûr lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la clé d'action est correctement ajustée autour de l'anneau du récepteur avant d'appliquer
de la force.
Ne dépasse pas les spécifications de couple recommandées pour ton application spécifique.
Évite d'utiliser une force excessive, car cela pourrait endommager l'outil ou l'arme à feu.
Ne place jamais tes mains ou d'autres parties du corps près des pièces mobiles de la clé pendant
l'opération.
Si l'outil est endommagé ou ne fonctionne pas correctement, cesse immédiatement de l'utiliser et
demande de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire tous les accessoires ou pièces jointes qui pourraient interférer avec l'utilisation de la clé
d'action.

Ajustement de la Clé :2.

Aligne la clé d'action avec l'anneau du récepteur de l'arme à feu.
Vérifie que la clé est bien positionnée et qu'elle entoure complètement l'anneau du récepteur.

Application du Couple :3.

Utilise un mouvement constant et contrôlé pour appliquer du couple à la clé.
Si tu rencontres de la résistance, arrêtetoi et réévalue l'ajustement de la clé avant d'appliquer plus
de force.

Retrait du Canon :4.

Une fois le couple approprié appliqué, tourne soigneusement la clé pour desserrer le canon.
Si le canon ne se desserre pas, ne force pas. Consulte plutôt un armurier professionnel.



Réinstallation :5.

Pour réinstaller le canon, suis la procédure inverse, en t'assurant que tous les composants sont
correctement alignés et sécurisés.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de l'outil conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter l'outil dans les déchets ménagers ordinaires.
Si l'outil est endommagé audelà de toute réparation, envisage de recycler les composants en métal
lorsque cela est possible.

Conclusion
Utiliser la Clé d'Action Wheeler #1 Mauser / Récepteur à Fond Plat de manière responsable et sécurisée
améliorera ton expérience et garantira la longévité de l'outil et de ton arme à feu. Priorise toujours la sécurité et
suis les directives fournies dans ce manuel d'instructions. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité
importantes.



Istruzioni di Sicurezza per Wheeler Action Wrench
#1 Mauser / Flat Bottomed Receiver
Introduzione
Grazie per aver scelto il Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed Receiver. Questo strumento robusto
è progettato per la rimozione e l'installazione sicura ed efficace delle canne. Si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e per minimizzare i rischi associati all'uso
dello strumento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre le istruzioni prima di utilizzare lo strumento.
Tenere lo strumento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare lo strumento prima di ogni utilizzo per assicurarsi che sia in buone condizioni di
funzionamento.
Non utilizzare lo strumento per scopi diversi da quelli specificati in questa guida.
Indossare sempre dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso dello strumento.
Conservare lo strumento in un luogo asciutto e sicuro quando non in uso per prevenire incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la chiave d'azione sia correttamente adattata all'anello del ricevitore prima di applicare
forza.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate per la propria applicazione specifica.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva poiché ciò potrebbe danneggiare lo strumento o l'arma da fuoco.
Non posizionare le mani o altre parti del corpo vicino alle parti mobili della chiave durante l'operazione.
Se lo strumento si danneggia o si guasta, interrompere immediatamente l'uso e chiedere assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere eventuali accessori o attacchi che potrebbero interferire con l'uso della chiave d'azione.

Adattamento della Chiave:2.

Allineare la chiave d'azione con l'anello del ricevitore dell'arma da fuoco.
Assicurarsi che la chiave sia posizionata in modo sicuro e che circondi completamente l'anello del
ricevitore.

Applicazione della Coppia:3.

Utilizzare un movimento costante e controllato per applicare la coppia alla chiave.
Se si incontra resistenza, fermarsi e rivalutare l'adattamento della chiave prima di applicare
ulteriore forza.

Rimozione della Canne:4.

Una volta applicata la coppia appropriata, girare con cautela la chiave per allentare la canna.
Se la canna non si allenta, non forzare. Invece, consultare un armaiolo professionista.



Reinstallazione:5.

Per reinstallare la canna, seguire la procedura inversa, assicurandosi che tutti i componenti siano
allineati correttamente e fissati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire lo strumento in conformità con le normative locali.
Non gettare lo strumento nei rifiuti domestici normali.
Se lo strumento è danneggiato oltre la riparazione, considerare di riciclare i componenti metallici dove
possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat
Bottomed Receiver, si prega di fare riferimento al punto di contatto dell'UE fornito con il prodotto per assistenza.

Conclusione
Utilizzare il Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed Receiver in modo responsabile e sicuro
migliorerà la vostra esperienza e garantirà la longevità sia dello strumento che della vostra arma da fuoco. Dare
sempre priorità alla sicurezza e seguire le linee guida fornite in questo manuale di istruzioni. Grazie per la vostra
attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat
Bottomed Receiver Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed Receiver. Dette verktøyet i høy kvalitet
er designet for sikker og effektiv fjerning og installasjon av løp. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre riktig bruk og minimere eventuelle risikoer knyttet til verktøyet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og forstå instruksjonene før du bruker verktøyet.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser verktøyet før hver bruk for å sikre at det er i god stand.
Ikke bruk verktøyet til andre formål enn de som er spesifisert i denne guiden.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker, mens du bruker
verktøyet.
Oppbevar verktøyet på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk for å forhindre ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at action wrench er riktig tilpasset mottakerringen før du påfører kraft.
Ikke overskrid de anbefalte dreiemomentspesifikasjonene for din spesifikke applikasjon.
Unngå å bruke overdreven kraft, da dette kan skade verktøyet eller våpenet.
Plasser aldri hendene eller andre kroppsdeler nær verktøyets bevegelige deler under drift.
Hvis verktøyet blir skadet eller fungerer feil, slutt å bruke det umiddelbart og søk hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og peker i en sikker retning.
Fjern eventuelle tilbehør eller festemidler som kan forstyrre bruken av action wrench.

Tilpassing av verktøyet:2.

Juster action wrench med mottakerringen på våpenet.
Sørg for at verktøyet er sikkert plassert og at det omgir mottakerringen helt.

Påføring av dreiemoment:3.

Bruk en jevn og kontrollert bevegelse for å påføre dreiemoment på verktøyet.
Hvis du møter motstand, stopp og vurder tilpasningen av verktøyet før du påfører mer kraft.

Fjerning av løpet:4.

Når riktig dreiemoment er påført, vri forsiktig på verktøyet for å løsne løpet.
Hvis løpet ikke løsner, ikke tving det. Konsulter i stedet en profesjonell gunsmith.

Reinstallasjon:5.

For å reinstallere løpet, følg den omvendte prosedyren, og sørg for at alle komponenter er riktig
justert og sikret.



Avfallsinstruksjoner
Kaste verktøyet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast verktøyet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis verktøyet er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere metallkomponentene der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat
Bottomed Receiver, vennligst referer til EUkontaktpunktet som følger med produktet for assistanse.

Konklusjon
Å bruke Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed Receiver på en ansvarlig og sikker måte vil forbedre
opplevelsen din og sikre lang levetid for både verktøyet og våpenet ditt. Prioriter alltid sikkerhet og følg
retningslinjene som er gitt i denne instruksjonsmanualen. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige
sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza do Akcji
Wheeler #1 Mauser / Płaski Uchwyt Odbiornika
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Klucza do Akcji Wheeler #1 Mauser / Płaski Uchwyt Odbiornika. Nasze narzędzie zostało
zaprojektowane z myślą o wysokiej wytrzymałości i niezawodności, co czyni je idealnym do demontażu i
montażu lufy. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj narzędzia wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj narzędzia, jeśli jest uszkodzone lub nie działa prawidłowo.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że klucz do akcji jest prawidłowo umieszczony na pierścieniu odbiornika przed rozpoczęciem
pracy.
Nie stosuj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia lub lufy.
Nie używaj narzędzia w warunkach wilgotnych lub mokrych, aby uniknąć poślizgnięć.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zwiększyć widoczność i bezpieczeństwo.
Jeśli nie masz doświadczenia w używaniu tego typu narzędzi, skonsultuj się z fachowcem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Sprawdź, czy narzędzie jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie.

Montaż:2.

Umieść klucz do akcji na pierścieniu odbiornika.
Upewnij się, że narzędzie jest dobrze dopasowane i stabilne.

Użytkowanie:3.

Ostrożnie obracaj klucz do akcji w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara lub przeciwnym,
w zależności od potrzeb.
Monitoruj postęp pracy i upewnij się, że lufa jest odpowiednio zabezpieczona.

Zakończenie pracy:4.

Po zakończeniu użycia, usuń klucz do akcji z pierścienia odbiornika.
Oczyść narzędzie z resztek smaru lub brudu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że narzędzie jest wyłączone i czyste przed jego utylizacją.



Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzia do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem producenta lub autoryzowanym punktem serwisowym.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z Klucza do Akcji Wheeler #1 Mauser / Płaski
Uchwyt Odbiornika. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych prac!



Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat
Bottomed Receiver
Kuluttajien turvallisuusohjeet

Johdanto

Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed Receiver on kestävä ja tehokas työkalu, joka on suunniteltu
piippujen turvalliseen poistamiseen ja asentamiseen. Tämä käyttöopas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta
voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen auttavat
välttämään mahdollisia vaaroja.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että työkalu on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista työkalu ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät työkalua.
Pidä työkalu poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä työkalua, jos olet väsynyt tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

Käytä työkalua vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa, kuten Mauserin tai tasapohjaisten
vastaanottorakenteiden käsittelyssä.
Varmista, että vastaanottorengas on tukevasti paikallaan ennen kuin aloitat työn.
Älä käytä liikaa voimaa, jos työkalu tuntuu jumittuvan; tarkista, että kaikki osat ovat oikein kohdallaan.
Vältä työkalun käyttämistä liukkailla tai epätasaisilla pinnoilla.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa työkalun liikkuvilta osilta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ovat saatavilla.

Asennus2.

Aseta vastaanottorengas tukevasti paikalleen.
Aseta Wheeler Action Wrench vastaanottorengasta vasten varmistaen, että se on oikein
kohdistettu.
Kierrä työkalua myötäpäivään, kunnes se on tiukasti paikallaan.

Käyttö3.

Käytä työkalua hitaasti ja tasaisesti. Älä käytä liiallista voimaa.
Tarkista säännöllisesti, että työkalun kiinnitys on kunnossa.
Kun työ on valmis, irrota työkalu varovasti.

Hävittämisohjeet

Käytä paikallisia kierrätys ja jätteiden käsittelyohjeita työkalun hävittämisessä.
Älä heitä työkalua tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen, jos tarvitset lisätietoja.



Lisätietoja ja tuki

Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai
turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto

Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed Receiver on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas
ratkaisu piippujen asentamiseen ja poistamiseen. Noudattamalla yllä olevia turvallisuusohjeita voit varmistaa
turvallisen käytön ja välttää mahdollisia vaaroja.



Säkerhetsanvisningar för Wheeler Action Wrench
#1 Mauser / Flat Bottomed Receiver
Introduktion
Tack för att du valt Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed Receiver. Detta verktyg är utformat för
att säkerställa korrekt avlägsnande och installation av pipor på Mauservapen. För att säkerställa säker
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera verktyget för skador innan användning. Använd inte om det är skadat.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig under användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Använd verktyget endast på den avsedda typen av mottagare (Mauser / Flat Bottomed Receiver).
Undvik att överbelasta verktyget. Följ rekommenderade specifikationer för användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att verktyget är rent och fritt från skräp.
Se till att pipan och mottagaren är fria från smuts och olja.

Användning av Action Wrench2.

Placera action wrench runt mottagarens ring.
Se till att verktyget sitter ordentligt och stödjer mottagaren på ett säkert sätt.
Använd det 15 tum långa och 1 tum i diameter stålhantaget för att vrida och lossa pipan.
Tillämpa jämnt tryck för att undvika skador på mottagaren eller pipan.

Avlägsnande och installation av pipor3.

För att avlägsna pipan, vrid moturs tills pipan lossnar.
För installation, placera pipan på plats och vrid medurs tills den är säker.
Kontrollera att pipan sitter ordentligt innan du använder vapnet.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfall av verktyget ska göras enligt lokala regler och förordningar.
Om verktyget är skadat eller inte längre används, återvinn eller kassera det på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.



Vi tackar för att du valt Wheeler Action Wrench #1 och önskar dig en säker och framgångsrik användning av
produkten.



Návod k bezpečnému používání klíče Wheeler
Action Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed
Receiver
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili klíč Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed Receiver. Tento nástroj je
navržen tak, aby poskytoval sílu a tuhost potřebnou pro bezpečné odstranění a instalaci hlavně. Je důležité,
abyste si přečetli a porozuměli následujícím bezpečnostním pokynům, abyste zajistili bezpečné používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že používáte klíč pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím zkontrolujte, zda je klíč v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné poškození.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými zraněními.
Nikdy nepoužívejte klíč na součásti, které nejsou kompatibilní s tímto nástrojem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při práci s klíčem se ujistěte, že máte stabilní a rovný pracovní povrch.
Vyvarujte se používání nadměrné síly, abyste předešli poškození nástroje nebo součástí, které se snažíte
utáhnout nebo uvolnit.
Při manipulaci s klíčem se vyhněte kontaktu s pohyblivými částmi.
Pokud se klíč zasekne, nepoužívejte sílu k jeho uvolnění. Zkontrolujte, zda je vše správně umístěno a zda
není něco blokováno.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím klíče se ujistěte, že je pracovní oblast čistá a dobře osvětlená.1.
Umístěte klíč na kroužek přijímače, ujistěte se, že je správně umístěn.2.
Pomalu a rovnoměrně otáčejte klíčem, abyste uvolnili nebo utáhli hlaveň.3.
Po dokončení práce klíč pečlivě uložte na bezpečné místo.4.

Pokyny pro likvidaci
Klíč Wheeler Action Wrench #1 by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je klíč poškozený nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci nebo předání do sběrného místa
pro nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
klíče Wheeler Action Wrench #1 Mauser / Flat Bottomed Receiver.
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